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Wattstopper 
®  PLUS

Wireless Luminaire Controller
Drahtlose Leuchtensteuerung • ContrÔleur de Luminaire sans Fil • 
Controlador Inalámbrico de Luminarias
Installation Instructions • Instructions d’Installation • Instrucciones de InstalaciónNo: xxxxx – 05/25  rev. 1

Catalog Numbers • Les Numéros de Catalogue • Los Números de Catálogo: 
ZIGBEE-DALI-CON-LI 

SPECIFICATIONS
Voltage...................... 12-24 VDC (0-10V with AUX connection only)
	 ........ 18 to 24 VDC (DALI Driver with Self-Powered DALI Link)
Operating Temperature.......................... -40° to 140°F (-40° to 60°C)
Relative Humidity...................................0% to 95%, non-condensing
Certifications
	 UL 2043 Plenum Rated, ROHS Compliant
	 UL/CUL listed under UL916. These models are all Complementary 
	  Listed to “Emergency Lighting Equipment”, (UL924) intended for  
	 Indoor Dry Locations. 
	 CE, UK CA, FCC
Environmental Suitability............................................................. IP54

This product bears the selective sorting symbol for Waste electrical and electronic 
equipment (WEEE). This means that this product must be handled pursuant to 
European directive 2012/19/EU in order to be recycled or dismantled to minimize 
its impact on the environment. User has the choice to give his product to a 
competent recycling organization or to the retailer when he buys a new electrical 
or electronic equipment.

DESCRIPTION

WIRELESS SYSTEM OVERVIEW

This illustration shows how each component is easily integrated into the Wattstopper PLUS Lighting Control System.

PRODUCT SAFETY

When using electrical equipment, basic safety precautions should always be followed, including the following:
•	 Do not mount near gas or electric heaters or let power supply cords touch hot surfaces.
•	 Equipment should be mounted in locations and at heights where it will not readily be subjected to tampering by unauthorized personnel.
•	 The use of accessory equipment is not recommended by Wattstopper as it may cause an unsafe condition.
•	 All DALI channels are internally connected together to the control unit. Make sure to consider this when installing.
•	 Do not use this equipment for other than the intended use.

The Wireless Luminaire Controller (WLC) enables standard DALI 
drivers to be integrated as part of a Wattstopper PLLUS Wireless 
LIghting Control System. The WLC is able to individually address 
and control up to 2 DALI drivers and can provide group control for 
up to 8 DALI drivers. For more information on product specifications 
and design tools visit https://www.legrand.us/solutions/
wattstopper-plus.

 https://www.legrand.us/solutions/wattstopper-plus
 https://www.legrand.us/solutions/wattstopper-plus
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NOTE: Proceed to Step 2 if you are not using Luminaire Integration.
The WLC is intended for luminaire integration which enables the luminaire to be controlled wirelessly. The WLC is to be installed in dry, 
indoor locations ONLY. Secure the WLC to the luminaire using a screw (not included). Recommended input voltage is 220 to 240V, 
50/60 Hz. Integrated Wireless Communication, wit ha typical connectivity range of ≤15m (49 ft). Maximum of 300 m (984 ft) total wire 
length for DALI.

NOTE: Proceed to Features if you are not using Independent Ceiling Integration.
Independent Ceiling Integration is possible with installation of the ECO CI KIT (ordered separately), a strain relief housing kit. The WLC 
requires the installation of an ECO CI KIT to ensure protection from electrical contact. The WLC is to be installed in dry, indoor locations 
ONLY. Recommended input voltage is 220 to 240V, 50/60 Hz. Integrated Wireless Communication, with a typical connectivity range of
≤ 15m (49 ft). Maximum of 300 m (984 ft) total wire length for DALI.

Remove cable guards from the ECO CI KIT and place ECO CI IT base onto the WLC. Push the center of the cable guard down and 
bend, enabling the cable guard to wrap around the cable.

LUMINAIRE INTEGRATION: STEP ONE

INDEPENDENT CEILING INTEGRATION: STEP TWO

INDEPENDENT CEILING INTEGRATION: STEP THREE
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With the cable guards installed on the LINE IN and DALI cables, connect the wies into the WLC ports. Place the ECO CI KIT cover onto 
the WLV and tighten the screws.

The WLC is a bidirectional converter with DALI Interface that features an LED Indicator and Reset Button. The LED Indicator is OFF 
when the WLC is not powered and ON when powered (see the WLC LED Indicator details below). To reset factory default settings, 
press and hold the Reset Button for a minimum of 10 seconds. This will remove the WLC from the network. When reset is successful, 
the LED will rapidly flash.

NOTE: Resetting to factory default settings wll delete the DALI short address and require the device to be re-commissioned.

WLC LED INDICATOR LIGHTS
• Steady On: Device is connected to a network (there will be a slight flicker of the LED indicating it is communicating).
• Slow Blink: Device is not connected to a network.
• Flashing: Device has been successfully reset.

LUMINAIRE INTEGRATION: STEP FOUR

FEATURES
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Wattstopper garantiert für einen Zeitraum von 
fünf (5) Jahren, dass seine Produkte frei von 
Material- und Verarbeitungsfehlem sind. Es 
bestehen keine Verpflichtungen oder Haftungen 
seitens Wattstopper für Folgeschäden, die aus 
oder in Verbingdung mit der Verwendung oder 
Leistung dieses Produktd entstehen, oder für 
andere indirekte Schäden in Bezug auf den 
Verlust von Eigentum, Einnahmen oder Gewinn 
oder Kosten für den Ausbau, de Installation oder 
Neuinstallation

Wattstopper garantit que ses produits sont 
exempts de défauts de matériaux et de fabrication 
pour une période de cinq (5) ans. Wattstopper 
ne peut être tenu responsable de tout dommage 
consécutif causé par ou lié à l’utilisation ou 
à la performance de ce produit ou tout autre 
dommage indirect lié à la perte de propriété, de 
revenus, ou de profits, ou aux coûts d’enlèvement, 
d’installation ou de réinstallation.

Wattstopper garantiza que sus productos 
están libres de defectos en materiales y mano 
de obra por un período de cinco (5) años. No 
existen obligaciones ni responsabilidades por 
parte de Wattstopper por daños consecuentes 
que se deriven o estén relacionados con el 
uso o el rendimiento de este producto u otros 
daños indirectos con respecto a la pérdida 
de propiedad, renta o ganancias, o al costo 
de extracción, instalación o reinstalación.

INFORMATIONEN ZUR GARANTIE INFORMATIONS RELATIVES À LA GARANTIE INFORMACIÓN DE LA GARANTÍA

Wattstopper warranties its products to be free of defects in materials and workmanship for a period of five (5) years. There are no obligations or liabilities 
on the part of Wattstopper for consequential damages arising out of, or in connection with, the use or performance of this product or other indirect damages 
with respect to loss of property, revenue or profit, or cost of removal, installation or reinstallation.

WARRANTY INFORMATION

For the radio transmitter to work properly, do not place any mains voltage or LED supply wires within a minimal distance of 10 mm (0.4 in)

RADIO TRANSMITTER


